Habakkuk 3:16-19

1. 2:20-20 — Habakkuk had heard the Lord’s response to his complaint.
2. 3:3-15 — Habakkuk saw the vision of the future Day of the Lord’s coming in wrath on the
nations with salvation for his people.
3. 3:16-19 — Habakkuk’s response to having heard the Lord’s message and having seen
(prophetically) the Lord’s coming
a. 3:16 —fear and awe
b. 3:17 — acknowledgment of temporal loss
c. 3:18-19 — joyful faith and confident endurance

Habakkuk 3:16 — “I hear, and my body trembles; my lips quiver at the sound; rottenness enters
into my bones; my legs tremble beneath me. Yet | will quietly wait for the day of trouble to
come upon people who invade us.”
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1. “I hear” - sama'i — refers again to Habakkuk having heard the Lord’s answer and the
revelation it communicated.
a. But, now Habakkuk has no words, no reply, no question, no complaint.
i. In Habakkuk 2:1 the prophet anticipated that he would reply to God’s “rebuke” or
to God’s answer.
ii. Once the Lord’s answer is received and understood Habakkuk responds with
silence, physical symptoms and patient hope.
“‘body” — beten — “belly, body, womb”
2. “lips” — saphah — “lip, speech, edge”
3. “bones” — etsem /eh’tsem/ - “bone, substance, self’
4. “legs” —tachath /takh’-ath/ - “underneath, below”

a. Since this word means “beneath” the prophet it could refer to
tremors on the surface of the earth, but the context demands it is
the body below Habakkuk, or his legs

b. This is the fourth time in this chapter that “trembling” is a response
to the manifestation of the Lord:
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b. Habakkuk understands the message.
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c. Habakkuk has found information (total disaster) and confidence (greater restoration)
concerning God’s plan
2. Habakkuk is shaken because the destruction of his culture in his lifetime is inevitable and
unavoidable.
a. This is clear by the final words of 3:16 — “Yet | will quietly wait for the day of trouble to
come upon people who invade us.”
b. Deliverance will only come later after this judgment at the hands of Babylon.
I. Jesus faced the same thing in the Garden before his death, but ultimate
resurrection
ii. Every believer faces the same fate (death, etc.) before their ultimate entrance
into glory and their reserruction

3:17 — “Though the fig tree should not blossom, nor fruit be on the vines, the produce of the
olive fail and the fields yield no food, the flock be cut off from the fold and there be no herd in
the stalls,”
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1. These losses are the result of the land being overrun by the Babylonian military forces.
2. The losses can be broken into two parts:
a. Luxury items that are not necessary for sustaining life, but are commonly used:
i. Fig tree- fig cakes
ii. Grapes - wine
iii. Olive tree products — anointing oil for skin
b. Essential items that are necessary for life to continue:
I. Grain from the field - bread
ii. Flock - meat
iii. Cattle — milk
3. Habakkuk is not complaining, but basically recognizing reality and bracing for Babylonian
impact.
4. Habakkuk’s recognition of this reality indicates his faith.
a. Habakkuk is not thinking negatively or in unbelief
b. Habakkuk understands the truth and is empowered by faith
c. These things that will be loss:
I. Are not Habakkuk’s faith
ii. Do not give Habakkuk faith



3:18 — “yet | will rejoice in the LORD; | will take joy in the God of my salvation.”
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1. The loss of these things does not mean Habakkuk has loss God his savior.
There is still a future
There is still deliverance
There is still resurrection
There is still life
There is still YHWH...and, that means Habakkuk has everything, even in loss
i. The OT understanding of “salvation” cannot be separated from the material
ii. Thisis not an either or option.
1. A believer is not choosing “physical blessings” or “spiritual blessings”
2. A believer is laying down the temporal and worldly for the Lord. And, the
Lord is not merely spiritual, emotional and feelings. The Lord is Reality,
the Creator and Ruler of everything spiritual and physical.
2. Philippians 3:8-10
a. This was true for Paul
b. This needs to become true for every mature believer
c. Matthew 16:26 — “For what will it profit a man if he gains the whole world and forfeits his
soul? Or what shall a man give in return for his soul?”
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3:19 — “GOD, the Lord, is my strength; he makes my feet like the deer’s; he makes me tread on
my high places. To the choirmaster: with stringed instruments.”
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1. “deer” — ayyalah /ah-yaw-law/ - is a female deer, “a hind” or “a doe”
a. The doe is:
i. Swift
ii. Surefooted
iii. Moves confidently in the heights of the mountains
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b. Psalm 18:33-34 David wrote: “He made my feet like the feet of a deer and set me
secure on the heights. He trains my hands for war, so that my arms can bend a bow of
bronze.”

. “Chief Musician” with the root word meaning “be preeminent” or “be enduring”

a. The LXX translates it “eis to telos” meaning “unto the end” possibly meaning this is a
psalm about the end.

. “my stringed instruments” is similar to Isaiah 38:18-20 when Hezekiah celebrated his recovery

and extended life “we will play my songs on stringed instruments (neginotay) in the house of

the Lord



